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ABSTRAK

Indriyani. 2020. Pergeseran dan Pemertahanan Bahasa Pada Mahasiswa
Universitas Negeri Jakarta Asal Kuningan. Skripsi. Program Studi
Sastra Indonesia, Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Negeri
Jakarta.

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan bentuk pergeseran dan
pemertahanan bahasa Sunda ke bahasa Indonesia pada mahasiswa Universitas
Negeri Jakarta asal Kuningan. Pengambilan data dilakukan di Universitas Negeri
Jakarta. Metode yang digunakan adalah deskriptif kualitatif dengan teknik
pengumpulan data yaitu teknik cakap. Hasil penelitian dari 16 rekaman
menghasilkan temuan 4 bentuk pada pergeseran bahasa dan tiga bentuk pada
pemertahanan bahasa. Temuan pada pergeseran bahasa dapat dikategorikan
menjadi: (1) pergeseran bahasa terjadi karena loyalitas bahasa, (2) pergeseran
bahasa terjadi karena monsentrasi wilayah pemukiman penutur, (3) pergeseran
bahasa terjadi karena pola kedwibahasaan, dan (4) pergeseran bahasa terjadi
karena sikap bahasa. Sedangkan dalam pemertahanan bahasa dikategorikan
sebagai berikut; (1) pemertahanan bahasa terjadi karena informan tidak mampu
mengutarakan pemikirannya menggunakan B2, (2) pemertahanan bahasa terjadi
karena memiliki B1 yang sama antar pelaku yang terlibat, dan (3) pemertahanan
bahasa terjadi karena kondisi tertentu yang memungkinkan informan
mempertahankan B1 nya. Bagi peneliti yang ingin lebih lanjut melakukan kajian
serupa akan menarik jika menambah kajian seperti ini dari aspek sosiologis
informan dan mempertimbangkan bahasa ibu peserta wicara.

Kata Kunci: Pergeseran Bahasa, Pemertahanan Bahasa, Bahasa Sunda



ABSTRACT

Indriyani. 2020. Language Shift and Preservation on the State University of
Jakarta form Kuningan. Skripsi. Program Studi Sastra Indonesia,
Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Negeri Jakarta.

This study aims to describe the form of shifting and retention of Sundanese into
Indonesian among student of the Jakarta State University from Kuningan. Data
were collected at the State University of Jakarta. The method used is descriptive
qualitative with data collection techniques, namely proficient techniques. The
research results from 16 recordings resulted in the findings of 4 forms of
language shift and 3 forms of language preservation. The findings on language
shift can be categorized into: (1) language shift occurs due to language loyalty,
(2) language shift occurs due to concentration of the speakers residential areas,
(3) language shift occurs due to bilingual patterns, and (4) language shift occurs
due to language attitudes. Meanwhile, language preservation is categorized as
follows: (1) language preservation occurs because the informant is unable to
express his thoughts using B2, (2) language preservation occurs because of
having the same B1, (3) language preservation occurs due to certain conditions
that allow the informant to retain his B1. For reseacrhers who wish to carry out a
similiar study further, it would be interesting to add studies like this from the
sociological aspect of the informants and consider the mother tongue of the
speech participants.

Keywods: Language Shift, Language Retention, Sundanese Language
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